
Unai Elorriga va néixer 

a Bilbao el 14 de fe-

brer de 1973. Ha vis-

cut sempre al barri 

d’Algorta del municipi 

de Guetxo (Biscaia). 

Llicenciat en Filosofia i 

lletres (secció Filologia 

vasca) per la Universi-

tat de Deusto, és es-

criptor  i traductor. Fins 

ara ha publicat quatre 

novel·les, una obra de 

teatre i diverses tra-

duccions. 

La seva opera prima, 

SPrako tranbia (Un 

tramvia a SP), escrita 

en euskera i publicada 

el 2001 per l’editorial 

basca Elkar, va donar-li 

fama i prestigi com a 

escriptor, especial-

ment després que 

aquesta obra fos guar-

donada amb el Premi 

Nacional de Narrativa 

d’Espanya de 2002.  

Unai Elorriaga és el 

segon escriptor en eus-

kera que rebia aquest 

guardó després que el 

1989 ho fes Bernardo 

Atxaga.  Aquest premi 

va donar a conèixer 

Elorriaga més enllà del 

País Basc i, des 

d’aleshores, l’editorial 

Alfaguara ha publicat 

totes les seves obres 

traduïdes al castellà. 

Les seves quatre no-

vel·les han estat traduï-

des  a nombroses llen-

gües: italià, anglès, 

gallec, alemany, cata-

là, serbi i estonià entre 

d’altres. 

Unai Elorriaga és 

col·laborador en prem-

sa escrita a “El País”, 

“Deia”, “Euskaldunon, 

Berria”... i ha estat pro-

fessor i ponent en uni-

versitats de tot el món: 

Oxford, Georgetown, 

Universitat del País 

Basc, Universitat de 

Dublin, Universitat 

d’Aberdeen, École Nor-

male Supérieure de 

Lyon... 

Un tramvia a SP va ser una 
novel·la que va revolucionar 
el panorama literari espa-
nyol –tant per la joventut 
del seu autor com per 
l’originalitat del seu estil- 
quan va ser guardonada 
amb el Premi Nacional de 
Narrativa el 2002. Lucas, 
un ancià viatger, somia 
assolir els cims més alts de 
l’Himàlaia a pesar de la 
fragilitat de la seva ment. 
Marcos és un músic que 
busca el seu lloc al món i 
troba l’amor de Roma; i 
Maria, la germana de Lu-
cas, és una escriptora anò-
nima a la recerca de 
l’instant feliç que dóna sen-
tit a la vida. Tots ells  són 
les peces que configuren 
un mosaic humà si més no 
curiós. Aquesta novel·la és 
també el punt de trobada 
entre la joventut i la velle-
sa, un espai ple d’humor, 
tendresa, saviesa i merave-
lla; una manera d’explicar 
directa i cristal·lina el naixe-
ment de l’amor, 
l’avançament de la malal-
tia, la pràctica de la convi-
vència i el valor de la bona 
companyia. En aquesta 
peça trobarem, a més, una 
exploració subtil i directa 
de les il·lusions i els desitjos 
no tan sols dels personat-
ges sinó també dels nos-
tres. 
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Obres d’Unai Elorriaga 
 

 
Esta es una historia de personajes, de seres normales a quie-

nes no les ocurren cosas extraordinarias, un relato de la coti-

dianeidad que ahonda también en temas como la enfermedad 

o la huída de la monotonía y la realidad por medio de la creati-

vidad.  

http://reginairae.blogcindario.com 

El lenguaje roza lo poético, por su belleza y por su evocación 

de imágenes paisajísticas, sonoras y por saber llegar a los 

sentimientos de sus personajes por medio de un estilo caótica-

mente ordenado, irónico y humorístico, y sin duda divertido. 

Sobretodo emociona al lector el derroche de amor y cariño 

apreciables en esta novela, que narrados con maestría y con 

un esfuerzo palpable, hacen que a todas luces se trate de un 

libro especial. 

http://www.leergratis.com/libros/un-tranvia-en-sp-unai-
elorriaga.html 

El libro se lee solo, engancha, atrapa, seduce y fascina desde 

la primera hasta la última página. Cada párrafo, cada frase, 

cada palabra invita a seguir leyendo. Es una auténtica joya, 

una lectura deliciosa que desde aquí recomiendo a todo el 

mundo. 

http://cuentatelavida.blogspot.com.es/2011/11/un-tranvia-
en-sp-de-unai-elorriaga.html 

 

 

- Aquesta novel·la va ser adaptada al cinema el 2008 

amb el títol: ¿Un poco de chocolate? 

- El fet que se li atorgués el Premi Nacional de Narrativa 

va ser fortament qüestionat per la crítica literària del 

moment (2002). 

- En el moment de l’entrega del Premi Nacional de Narra-

tiva va córrer el rumor que alguns membres del jurat no 

l’havien llegida perquè estava escrita en euskera. 

- És el mateix Unai Elorriaga qui fa les traduccions al cas-

tellà de les seves novel·les en euskera. 

 

 

http://
reginairae.blogcindario.com/2006/10/00332-un-
tranvia-en-sp-de-unai-elorriaga.html 

http://www.alfaguara.com/es/libro/un-tranvia-en-
sp/ 

http://www.leergratis.com/libros/un-tranvia-en-sp-
unai-elorriaga.html 

http://www.elmundo.es/
elmundolibro/2003/06/03/
criticon/1054633271.html 

Novel·laNovel·laNovel·laNovel·la    

- SPrako tranbia.- 2001 (Un tramvia a SP) 

- Van’t ilea.- 2003 (El pelo de Van’t Hoff) 

- Vredaman.- 2005 (Vredaman) 

- Londres kartoizcoa da.- 2009 (Londres es de car-

tón) 

TeatreTeatreTeatreTeatre    

----    Doministiku egin dute arrainek.-  2008 (Y los peces 

estornudaron) 

Literatura infantilLiteratura infantilLiteratura infantilLiteratura infantil    

- Matxinsaltoen belarriak.- 2006 

DidàcticaDidàcticaDidàcticaDidàctica    

----    Literatur ideia batzuk.- 2001 

    

 

    

 
 
 
 
 
 
 

Ens podeu seguir al blog: 
http://www.bibgirona.cat/blogs/club-de-lectura  
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